
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO

SUPERINTENDÊNCIA DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

COORDENADORIA DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

UNIVERSIDADE FEDERAL DO PIAUÍ

Campus Universitário Ministro Petrônio Portella,

Bairro Ininga, Teresina, Piauí, Brasil; CEP 64049-550

Telefones: (86) 3215-5525/3215-5526

E-mail: assessoriaufpi@gmail.com ou comunicacao@ufpi.edu.br

BOLETIM
DE

SERVIÇO

Nº 1151 - Outubro/2023
Resolução - Nº 226/2023

(CD/FUFPI)

Teresina, 23 de Outubro de 2023



i.
i

Ministério da Educação
Universidade Federal do Piauí

Gabinete do Reitor

RESOLUÇÃO CD/FUFPI N2 226, DE 18 DE OUTUBRO DE 2023

Aprova Memorando de Entendimento celebrado

entre a Universidade Federal do Piauí e a

Universidade Autônoma Nacional de Chota - Peru.

O PRESIDENTE DA FUNDAÇÃO e REITOR DA UNIVERSIDADE FEDERAL DO PIAUÍ- UFPI, no

usa de suas atribuições ad referendum, e considerando:

- o Processo Eletrônico N 23111.030630/2023-66;

RESOLVE:

Aprovar o Memorando de Entendimento celebrado entre a Universidade Federal do Piauí

- UFPI e a Universidade Autônoma Nacional de Chota - Peru, cujo objetivo é facilitar as atividades de

cooperação e internacionalização universitária, por meio de programas de mobilidade de docentes,

discentes e administrativos, desenvolvimento de projetos de pesquisa, participação em redes

universitárias, eventos acadêmicos, publicações e formação de mestres, doutores e pós-doutorandos,
entre outros, conforme processo acima mencionado.

Teresina, 18 de outubro de 2023

Reitor

Campus Universitário Ministro PetrOnio PortelIa CEP 64049-550 - Teresina - Piaui - Brasil

Telefones: (86) 3215-5511/3215-5512/3215-5514 - Fax (86) 3237-1812/3237-1216 - Internet www.ufplbr



CONVENIO MARCO DE COOPERACIóN ENTRE LA UNIVERSIDADE

FEDERAL DO PIAUÍ Y LA UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE

CHOTA.

Conste por el presente documento, el Convenio Marco, que celebran de una

parte, la UNIVERSIDADE FEDERAL DO PIAUÍ, con RUC N°

06.517.387/0001-34 con domicilio legal en la Teresina - Estado de Piaui,

Brasil, debidamente representado por su Reitor, Dr. GILDASIO GUEDES

/4o/ FERNANDES, identificado con 077.579.563-15 a quien en adelante se le

denominará "LA UFPIAUÍ" y de Ia otra parte Ia UNIVERSIDAD NACIONAL

AUTÓNOMA DE CHOTA, con RUC N° 20529358220, con domicilio legal en

el Jr. Osores N° 418, distrito y provincia de Chota del departamento de

Cajamarca, debidamente representada por su Presidente de Comisión

Organizadora de Ia Universidad Nacional Autónoma de Chota, el Dr. CARLOS

RAFAEL SUÁREZ SÁNCHEZ, con DNi N° 19229188, designado mediante

Resolución Viceministerial N° 066-2023-MINEDU, dei 23 de mayo de 2023, a

quien en adelante se le denominará "LA UNACH" en los términos y

condiciones señaladas;

1. CLÁUSULA PRIMERA: DE LAS PARTES

LA UFPIAUÍ es una institución federal de Educación Superior con sede en

la ciudad de Teresina - Estado de Piaui y con campus en las ciudades de

Picos, Floriano y Bom Jesus. La Institución es mantenida por la Fundación

Universidad Federal de Piaui - FUFPI (creada por Ley n° 5.528, de

12/11/1968) y es financiada con recursos del Gobierno Federal. La misma

que tiene como misión promover la educación superior de calidad, con

miras a formar sujetos comprometidos con la ética y capacitados para

actuar a favor del desarrollo regional, nacional e internacional.

LA UNACH, es una institución educativa pública dei Estado, con personería

jurídica de derecho público interno, que goza de autonomía normativa y

administrativa, académica, económica y financiera, dentro del marco de la

Ley N° 30220; pluralista y abierta a Ia comunidad estudiantil,

comprometida con el desarrollo social y del pais, relacionada eficazmente
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con el Estado y la Sociedad Civil, a través dei cumplimiento de sus fines,

objetivos y funciones institucionales esenciales como son: impartir

educación, generar conocimientos en virtud de Ia investigación científica y

la innovación tecnológica, proyección y desarrollo integral del hombre y la

sociedad promoviendo su bienestar material y espiritual y el consiguiente

fortalecimiento de la identidad cultural, de los campos de su competencia.

2. CLÁUSULA SEGUNDA: DE LA BASE LEGAL

%
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• Constitucion Política dei Peru.

j
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Ley N° 28044, Ley General de Educación y sus Modificatorias.

e Ley N° 30220, Ley Universitaria, y sus modificatorias.

e Decreto Legislativo N° 1440, Sistema Nacional de Presupuesto Público.

e Ley dei Presupuesto para el Sector Público año 2023.

• Ley N° 27444, Ley dei Procedimiento Administrativo General.

• Estatuto de ia Universidad Nacional Autónoma de Chota.

o Reglamento General de la Universidad Nacional Autónoma de Chota.

• Estatuto de la Universidad Federal de Piaui.

• Otras normas o dispositivos aplicables.

3. CLÁUSULA TERCERA: DEL OBJETO DEL CONVENIO

Ei objetivo del presente convenio es el facilitar ias actividades de

cooperación universitaria e internacionalización, a través de los programas

de movilidad de docentes, estudiantes y personal administrativo, desarrollo

de proyectos de investigación, participación en redes universitarias, eventos

académicos, publicaciones, y formación de maestrias, doctorados y

posdoctorados, entre otras.

4. CLÁUSULA CUARTA ÁMBITO DE INTERVENCIÓN

La ejecución de las acciones dei presente Convenio, se realizarâ en el marco



de las competencias de cada una de las partes, de acuerdo a la priorización

que éstas realicen de manera conjunta y conforme a las coordinaciones que

se efectúen.

5. CLÁUSULA QUINTA: DE LOS COMPROMISOS Y OBLIGACIONES DE LAS

PARTES

En mérito al presente Convenio Marco, Las Partes proponen las siguientes

líneas de cooperación:

• Estimular y apoyar el desarrollo de proyectos conjuntos de investigacion,

transferencia e innovación tecnológica, entre equipos constituidos o

investigadores individuales de ambas instituciones.

• Propiciar el intercambio de docentes a efectos de participar en

conferencias, cursos cortos, estancias y compartir experiencias en

investigación y docencia.

• Propiciar la movilidad de estudiantes para la realización de estancias,

actividades de investigación, académicas, culturales y deportivas,

brindándoles ias facilidades de acuerdo con las posibilidades que cada

institución establezca en un convenio especifico.

• Establecer un programa de intercambio de información, documentación,

publicaciones, facilidad para el uso de equipos y material audiovisual de

índole investigativo y académico producido por cada una de Ias partes.

• Propiciar el intercambio de administrativos, para Ia realización de

estancias y compartir experiencias o actividades formativas, o de

capacitación dirigidas a mejorar la gestión universitaria.

• Promover la prestación de servicios de acuerdo con el interés de ias

partes

• En ca de programas de estudio conjunto o movilidad de estudiantes,

las partes se comprometen a convalidar los estudios realizados por sus

estudiantes, en concordancia con los procedimientos de cada

universidad.
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• Participación en actividades académicas dei programa de estudios de

Posgrado, como docente invitado en las asignaturas de interés común.

• Contribuir a la mejora de la formación profesional y la cualificación dei

nivel profesional en Programas de Posgrado y de Investigaciõn

mu iticéntrica.

e Co-asesoría y consultoria de Programas de Posgrado.

k\ / »
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• Participacion en investigaciones colaborativas con o sin financiamiento

de acuerdo a las leyes de cada pais.

6. CLÁUSULA SEXTA: DE LAS OBLIGACIONES CONJUNTAS DE LAS

PARTES

En virtud al presente Convenio Marco, ambas partes;

e Podrán intercambiar información técnica que ias partes consideren de

interés, que permita efectuar ei seguimiento y evaluación dei presente

Convenio Marco.

7. CLÁUSULA SÉPTIMA: DEL FINANCIAMIENTO

Ei presente convenio no genera ningún tipo de compromiso financiero o

transferencia de recursos o pago de contraprestación alguna para Ias

partes, caso contrario ellos serán consignados en los respectivos convenios

específicos.

8. CLÁUSULA OCTAVA: DE LOS CONVENIOS ESPECÍFICOS Y DE LA

PROPIEDAD INTELECTUAL

DE LOS CONVENIOS
ESPECIFICO,

En caso de requerirse, a efectos que ias partes desarrollen actividades,

pianes o proyectos como consecuencia de ia ejecución dei presente

Convenio, éstas podrán suscribir Convenios Específicos, de acuerdo ai

ámbito de intervención y competencias respectivas de cada una de ias

partes. Los Convenios Especificos y/o pianes de trabajo conformarán

anexos dei presente Convenio Marco, en los que se precisarán, entre otros,



Ia descripción y los objetos de los proyectos o actividades propuestas, los

coordinadores responsables de la ejecución, los procedimientos y

lineamientos generados para tal efecto, el plazo respectivo, las obligaciones

de ias Partes, asi como todas aquellas estipulaciones necesarias para su

realización y regulación.

DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL

44,"\
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(.( i \ La propiedad intelectual que derive de los trabajos realizados en virtud de

este convenio se sujetará a las disposiciones legales y reglamentarias que

resulten aplicables y a los convenios especificos que suscnban las partes,

otorgando el reconocimiento correspondiente a quienes hayan intervenido

en la ejecución de dichos trabajos.

9. CLÁUSULA NOVENA: CONFIDENCIALIDAD

La información obtenida por las partes dentro del cumplimiento de sus

compromisos y de toda clase de documentos que produzcan con relación a

los servicios y operaciones contratadas en el marco del presente convenio,

tiene carácter de confidencial y no pueden ser dados a conocer a terceros

por ningn medio mecánico, electrónico u otro, haciéndose responsable

por el mal uso que se haga de la misma. Esta obligación permanece

vigente aún después de la finalización de la vigencia dei presente Convenio

10. CLÁUSULA DÉCIMA: DE LA DURACIÓN Y VIGENCIA

Ei presente Convenio Marco entra en vigencia a partir de ia fecha de

suscripción, por un periodo de cinco años (05) calendarios, renovable a

pedido de ias partes, previa comunicación por escrito y con tres (03) meses

de antelación, su intención de darlo por terminado.

11. CLÁUSULA DÉCIMAPRIMERA: DE LA COORDI ACIÓN DE CONVENIO

Las coordinaciones para Ia ejecución dei presente Convenio Marco se

realizarãn, por parte de LA UNACH, a través de Ia Vicepresidencia

Académico; vparedesZiunach.edu . pe, Vicepresidencia de Investigación;

mbardales(õunach.edu.pe, Coordinador de la facultad de Ciencias de la

Salud; cicncias-saludriunach.edu.pe y por parte de LA UFPIAUÍ, a través



de Coordinadora general de postgrado de PIAUÍ: Dra. María Eliete

Batista Moura.

Para el caso de los Convenios Especificos, estarán a cargo de ias Oficinas

respectivas, según corresponda a sus funciones y ias que a su vez

designarán a sus respectivos coordinadores.

12. CLÁUSULA DÉCIMASEGUNDA: DE INTEGRIDAD Y ANTICORRUPCIÓN

LAS PARTES, a través dei presente Convenio Marco, se obligan a

¡'9 %Q\
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-. conducirse con honestidad, probidad e integridad, no cometiendo actos

ilegales o de corrupción, directa o indirectamente a través de sus

representantes legales, funcionarios y/o servidores.

LAS PARTES declaran y garantizan no haber, directa o indirectamente,

ofrecido, negociado o efectuado cualquier pago o, en general, cualquier

beneficio o incentivo legal en relación ai presente Convenio Marco.

Asimismo, LAS PARTES se comprometen a comunicar a las autoridades

competentes, de manera directa y oportuna, cualquier acto o conducta

ilícita o corrupta de la que tuvieran conocimiento; y adoptar medidas

técnicas, organizativas y/o de personal apropiadas para evitar los referidos

actos o prácticas.

13. CLÁUSULA DÉCIMATERCERA: DE LA MODIFICACIÓN Y RESOLUCIÓN

DE LA MODIFICACIÓN

Toda modificación de los términos u obligaciones contenidas en el

presente Convenio Marco deberá ser realizada mediante Adenda, la que

deberá constar por escrito y ser suscrita bajo la misma modalidad y con

las formalidades con que se suscribe el presente documento.

DE LA

RESOLUCIÓN/
Son causales de resolución dei presente Convenio Marco:

a) Por mutuo acuerdo,



I
b) Por el incumplimiento de las responsabilidades o compromisos dei

presente Convenio Marco imputable a cualquiera de las partes,

c) Cuando alguna de las partes se vea en la imposibilidad de continuar los

compromisos del presente Convenio por causa de fuerza mayor y caso

fortuito debidamente justificado.

14. CLÁUSULA DECIMACUARTA: DE LA SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS

Toda divergencia que pudiera surgir entre las partes cerca de la
. Of\

(( rJ interpretación, cumplimiento, validez o aplicación del presente Convenio

Marco o de alguna de sus cláusulas o anexos será resuelto en forma

\ (O/
armoniosa mediante el entendimiento directo según ias reglas de la buena

fe y común intención de ias partes, en un plazo m&ximo de diez (10) dias

hábiles, para lo cual cada parte designará a sus representantes. En

defecto de Ia soluciôn antes expuesta, las partes convienen someterse a las

leyes y disposiciones legales vigentes sobre Ia materia y a la competencia

de los Juzgados y Salas Especializadas del Distrito Judicial de Chota.

15. CLÁUSULA DÉCIMAQUINTA: DOMICILIOS

Para los efectos que se deriven dei presente Convenio Marco, ambas partes

fijan como sus domicilios legales los señalados en Ia parte introductoria

dei presente documento. Toda comunicación que deba ser cursada entre

ias partes se entenderá válidamente realizada si es dirigida a los domicilios

consignados en la parte introductoria del presente instrumento. Para ser

considerados como vãlidos, los cambios domiciliarios que pudieran ocurrir

serán comunicados al domicilio legal de la otra parte con cinco (05) días

hábiles de anticipación.

16. CLAUSULA DÉCIMASEXTA: DISPOSICIONES FINAL/'
Ambas instituciones en forma conjunta revisarán los alcances y

compromisos dei presente Convenio Marco, así como de los Convenios

Específicos que se suscriban ai amparo dei mismo y, de ser el caso,

efectuará ias modifIcaciones, observaciones, recomendaciones y medidas

correctivas correspondientes.



17. CLAUSULA DÉCIMASEPTIMA: COMPETENCIA Y LEY APLICABLE

El presente Convenio Marco se sujeta íntegramente a las leyes de Ia

República dei Perú, que se encuentren vigentes a ia fecha de suscripciõn

de este documento. Las modificaciones que afecten a dichas leyes serán

vinculantes para las partes, siempre y cuando, no afecten el equilibrio de

los derechos y obligaciones de ias mismas.

18. CLAUSULA DÉCIMAOCTAVA: VALIDEZ Y CONFORMIDAD DE LAS

PARTES

Estando conformes ias partes con el contenido y alcances dei presente

Convenio Marco, lo suscriben en señal de aceptaciôn y aprobación, en tres

(03) ejemplares originales de igual valor y efecto legal, a los dos días dei

mes de junio de año 2023.

LA UFPIAUÍ LA UNACH

\, ua

__________

Gildásio Guedes Fernades Dr. Carlos Rafael Suárez Sánchez

Reitor Presidente

Universidad Federal Do PIAUI Comisión Organizadora
Universidad Nacional Autónoma de

Chota



MEMORANDO DE ENTENDIMENTO ENTRE A

UNIVERSIDADE FEDERAL DO PIAUÍ E A UNIVERSIDADE NACIONAL

AUTÔNOMA DE CHOTA.

Este documento confirma o Acordo celebrado de um lado pela UNIVERSIDADE

FEDERAL DO PIAUÍ, inscrita no CNPJ sob o n° 06.517.387/0001-34 com

domicílio legal em Teresina - Estado do Piauí, Brasil, devidamente representada

por seu Reitor, Prof. Dr. GILDÁSIO QUEDES FERNANDES, identificado com o CPF

n° 077.579.563-15 que doravante será denominada UFPI' e por outro lado a

UNIVERSIDADE AUTÔNOMA NACIONAL DE CHOTA, com o RUC n°

20529358220, com endereço legal na Jr. Osores n° 418, distrito e província de

Chota no departamento de Cajamarca, devidamente representado por seu

Presidente da Comissão Organizadora da Universidade Nacional Autônoma de

Chota, Dr. CARLOS RAFAEL SUÁREZ SÁNCHEZ, com RG n° 19229188, nomeado

pela Resolução Vice-ministerial n° 066 -2023-MINEDU, de 23 de maio de 2023,

doravante denominada "UNACH" nos termos e condições indicados;

1. CLÁUSULA PRIMEIRA: DAS PARTES

A UFPI, é uma Instituição Federal de Ensino Superior com sede na cidade de

Teresina - Estado do Piauí e com campi nas cidades de Picos, Floriano e Bom

Jesus. A'Instituição é mantida pela Fundação Universidade Federal do Piauí -

FUFPI (criada pela Lei n° 5.528, de 12/11/1968) e financiada com recursos do

Governo Federal. O mesmo cuja missão é promover o ensino superior de

qualidade, com vistas à formação de sujeitos comprometidos com a ética e

capacitados para atuar em prol do desenvolvimento regional, nacional e

internaciona,/'
A UNACH, é uma instituição pública de ensino do Estado, com personalidade

jurídica de direito público interno, que goza de autonomia normativa e

administrativa, acadêmica, econômica e financeira, no âmbito da Lei n° 30.220;

pluralista e aberta à comunidade estudantil, comprometida com o

desenvolvimento social e do pais, efetivamente relacionada com o Estado e a

Sociedade Civil, por meio do cumprimento de suas finalidades, objetivos e funções

institucionais essenciais, tais como: ministrar educação, gerar conhecimento em

virtude de caráter científico investigação e inovação tecnológica, projeção e

desenvolvimento integral do homem e da sociedade, promovendo o seu bem-estar

material e espiritual e o consequente reforço da identidade cultural, nos domínios

da sua competência.
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2. CLÁUSULA SEGUNDA: DA BASE LEGAL

• Constituição Política do Peru.

• Lei no 28.044, Lei Geral de Educação e suas Alterações.

• Lei n° 30.220, Lei Universitária, e suas alterações.

• Lei Geral do Sistema Orçamentário Nacional - Lei n° 28.411.

• Lei Orçamentária do Setor Público para o ano correspondente.

• Lei n° 27.444, Lei Geral de Processo Administrativo.

• Estatuto da Universidade Nacional Autónoma de Chota.

• Regulamento Geral da Universidade Nacional Autónoma de Chota.

• Estatuto da Universidade Federal do Piauí.

e Outros padrões ou dispositivos aplicáveis.

3. CLÁUSULA TERCEIRA: DO OBJETO DO ACORDO

O objetivo deste acordo é facilitar as atividades de cooperação e

internacionalização universitária, por meio de programas de mobilidade de

docentes, discentes e técnicos administrativos, desenvolvimento de projetos de

pesquisa, participação em redes universitárias, eventos acadêmicos, publicações

e formação de mestres, doutores e pós-doutorandos, entre outros.

4. CLÁUSULA QUARTA: DO ESCOPO DA INTERVENÇÃO

A execução das ações deste Acordo será realizada no âmbito das competências de

cada uma das partes, conforme a priorização que realizam em conjunto e em

consonância com a coordenação que é realizada.

5. CLÁUSULA QUINTA: DOS COMPROMISSOS E OBRIGAÇÕES DAS PARTES

No mérito deste Acordo, as Partes propõem as seguintes linhas de cooperação:

• Estimular e apoiar o desenvolvimento de projetos conjuntos de pesquisa,

transferência e inovação tecnológica entre equipes constituídas ou

pesquisadores individuais de arribas as instituições.



• Promover o intercambio de docentes para participação em congressos,

minicursos, estadias e troca de experiências em pesquisa e ensino.

• Promover a mobilidade dos alunos para a realização de estadias,

investigação, atividades acadêmicas, culturais e desportivas, dotando-os de

instalações segundo as possibilidades que cada instituição estabelece em

convênio específico.

• Estabelecer um programa de intercâmbio de informações, documentação,

publicações, facilidades para uso de equipamentos e material audiovisual de

caráter investigativo e acadêmico produzido por cada uma das partes.

• Promover o intercambio de gestores, para realização de estadias e

intercâmbio de experiências ou atividades formativas, ou formações voltadas

para a melhoria da gestão universitária.

• Promover a prestação de serviços conforme o interesse das partes.

• No caso de programas de estudos conjuntos ou mobilidade estudantil, as

partes comprometem-se a validar os estudos realizados pelos seus alunos,

em consonância com os procedimentos de cada universidade.

• Participação em atividades acadêmicas do Programa de Pós-Graduação,

como professor visitante em disciplinas de interesse comum.

• Contribuir para a melhoria da formação profissional e qualificação do nível

profissional nos Programas de Pós-Graduação e em Investigação

Multicêntrica.

• Co-orientação e consultoria para Programas de Pós-Graduação.

• Participação em pesquisa colaborativa com ou sem financiamento segundo

as leis de cada

6. CLÁUSULA SEXTA: DAS OBRIGAÇÕES CONJUNTAS DAS PARTES

De acordo com este Contrato, ambas as partes:

• Poderão trocar informações técnicas que as partes considerem de interesse,

o que permite o monitoramento e avaliação deste Acordo-Quadro.



10. CLÁUSULA DÉCIMA: DA DURAÇÃO E VIGÊNCIA

Este Acordo entra em vigor a partir da data de sua assinatura, pelo prazo de 05

(cinco) arios civis, renovável a pedido das partes, mediante comunicação prévia

por escrito, e com 03 (três) meses de antecedência de sua intenção de rescindi-lo.

11. CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA: DA COORDENAÇÃO DO ACORDO

A coordenação para a execução deste Acordo será realizada, pela UNACH, através

do Vice-Presidente Acadêmico; vpacademicounach .edu . pe, vice-presidente

de pesquisa; vpinvestigacion(unach.edu.pe, Coordenador da Faculdade de

Ciências da Saúde; ciencias-saludunach.edu.pe, e pela UFPIAUÍ, através da

Coordenadora do Programa de Pós-Graduação "Doutorado Interinstitucional

em Enfermagem da UFPIAUÍ" (DINTER/ENF/UFPI), Dra. María Eliete Batista

Moura.

No caso de Convênios Específicos, eles ficarão a cargo dos respectivos Escritórios,

conforme as suas funções e que por sua vez designarão seus respectivos

coordenadores.

12. CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: DA INTEGRIDADE E ANTICORRUPÇÃO

AS PARTES, por meio deste Acordo, comprometem-se a conduzir-se com

honestidade, probidade e integridade, não cometendo atos ilícitos ou de

corrupção, direta ou indiretamente por meio de seus representantes legais,

funcionários e/ou servidores.

AS PARTES declaram e garantem que não ofereceram, negociaram ou efetuaram,

direta ou indiretamente, qualquer pagamento ou, em geral, qualquer beneficio ou

incentivo legal em relação a este Acordo.

Da mesma forma, AS PARTES comprometem-se a notificar as autoridades

competentes, direta e tempestivamente, sobre qualquer ato ou conduta ilícita ou

corrupta de que tenham conhecimento; e adotar medidas técnicas,

organizacionais e/ou de pessoal adequadas para evitar os atos ou práticas acima

mencionadas.



deverao ser comunicadas ao domicilio legal da outra

parte com 05 (cinco) dias úteis de antecedência.

16. CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: DAS DISPOSIÇÕES FINAIS

Ambas as instituições revisarão conjuntamente o alcance e os compromissos

deste Acordo, bem como os Acordos Específicos assinados sob ele e, se for o caso,

farão as modificações, observações, recomendações e medidas corretivas

correspondentes.

17. CLÁUSULA DÉCIMA SÉTIMA: DO FORO E LEGISLACÃO APLICÁVEL

Este Acordo Estrutural está totalmente sujeito às leis da República do Peru, que

estão em vigor na data de assinatura deste documento. As modificações que

afetem ditas leis serão vinculativas para as partes, desde que não afetem o

equilíbrio dos direitos e obrigações das mesmas.

18. CLÁUSULA DÉCIMA OITAVA: VALIDADE E CONFORMIDADE DAS PARTES

As partes estando de acordo com o conteúdo e escopo deste Acordo, assinam-no

em sinal de aceitação e aprovação, em 02 (duas) vias originals de igual valor e

efeito legal, no dia ...... do mês de ..................... do ano de

UFPI UNACH

•

Dr. Carlos Rafael Suarez Sánchez

Reitor Presidente

Universidade Federal do Piauí Comisión Organizadora
Universidade Nacional Autônoma de

________________________________

Chota


